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DE

BESCHREIBUNG QTYCODR

Gremium

Paneel-Stopps

Linkes Seitenteil

Rechte Seitenplatte

Linker mittlerer Abstandshalter

Anschläge der mittleren Trennplatte 

Glasböden

Hauptplatine

StopperfürdievordereBasis

HintereBodenklappe

StopperinderMittederBasis

Rückwand

Linker vorderer Fußpfosten

Linker hinterer Fußpfosten

RechtervordererFußpfosten

Rechterhinterer Fußpfosten

Rechter mittlerer Abstandshalter

Einlegeböden

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

2

1

1

1

1

119 GroßebeweglicheRegale



FR

DESCRIPTION QtÉLe

Panneau

Butées de panneau

Panneau latéral gauche

Plaque latérale droite

Entretoise centrale gauche

Butées de plaque de séparation centrale

Étagères en verre

Carte mère

Butée de base avant

Rabat de base arrière

Butée au milieu de la base

Panneau arrière

Tige de pied avant gauche

Tige de pied arrière gauche

Poteau de pied avant droit

Tige de pied arrière droite

Entretoise centrale droite

Étagères

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

2

1

1

1

1

119 Grandes étagères mobiles



IT

DESCRIZIONE QTYCODR

Pannello

Fermi pannello

Pannello laterale sinistro

Piastra laterale destra

Distanziale centrale sinistro

Fermi della piastra divisoria centrale

Ripiani in vetro

Scheda madre

Fermo base anteriore

Sportello di base posteriore

Tappo centrale della base

Pannello posteriore

Reggipiede anteriore sinistro

Reggipiede posteriore sinistro

Reggipiede anteriore destro

Reggipiede posteriore destro

Distanziale centrale destro

Scaf alif

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

2

1

1

1

1

119 Ampi ripiani mobili



ES

DESFIGURACIÓN QTYCODR

Tablero

Topes de panel

Panel lateral izquierdo

Placa lateral derecha

Espaciador central izquierdo

Topes de placa divisoria central

Estantes de vidrio

Placa base

Tope de la base delantera

Solapa de la base trasera

Tapón de base media

Panel trasero

Tija delantera izquierda

Tija trasera izquierda para el pie

Poste delantero derecho

Poste trasero derecho

Espaciador central derecho

Estantes

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

2

1

1

1

1

119 Grandes estantes móviles
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EN:The end of the lightstrip is 3 inchesaway from the edgeof the panel.
DE:Das Ende des Lichtstreifens  ist 3 Zoll vom Rand des Panels entfernt.
FR:L'extrémité de la bande lumineuse est à 3 pouces du bord du panneau.
IT:L'estremità della striscia luminosa si trova a 3 pollici di distanza dal bordo del pannello.
ES:El extremo de la tira de luz está a 3 pulgadas del borde del panel.







EN:The interface of the light strip passes through the hole inthe backplane and is connected to the controller.
DE:DieSchnittstelledesLichtstreifensverläuftdurchdasLochin derBackplaneundistmitdemControllerverbunden.
FR:L'interface de la bande lumineuse passe à travers le trou du fond de panier et est connectée au contrôleur.
IT:L'interfaccia della striscia luminosa passa attraverso il foronel backplane ed è collegata al controller.
ES:La interfaz de la tira de luz pasa a través del orificio en laplaca posterior y se conecta al controlador.






